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Ο  Κ Ο Τ Μ Ο Τ Ν Δ Ο Τ Ρ Ο Σ  Μ Α Σ

Φίλε «Λ/,) Χ ά π σ α ι * ,
Κατήλθον, είδον και άνήλθον.
Μόλις προφθάνω νά πετάξω είς τό γραφείον σου τάς  ση

μειώσει ; μου, διότι άμέσως θά πετάςω  πάλιν είς Πειραιά νά 
τάς άποτελειώσω.Τόν είδον, τόν είδον άποβιβχζόμενον, βου- 
τημένον είς -τά μαύρα καί με Ιρυθρού; οφθαλμούς.

Ά λ λ ά  βλέπω ότι πρέπει ν’ άρχίσω ώ ;  ό G régo ire ,par les 
« υιιιmeneements καί πό κάμιω.

Πρωί, πρωί, ο: φιλήσυχοι Πειραιεί; τρίβοντί; τοΰ; οφ
θαλμού; παρετήρουν έκπληκτοι έπί τών τοίχων χαρτιά κ ί
τρινα και λευκά κολλημένα ώ ;  μηδενιστικάς προκηρύξεις ί  
θεατρικά προγράμματα. ’ Κνεδύοντο ταχέως καί εσπευδον 
έντρομοι νά ίόωσι τί τρέχει. "Ε ! φίλε μου, τί υποθέτει; 
ότ ι  περιεί/ον ; Οΰδέν άλλο ή τάς τέσσαρα; ταύτα ; λεξει; :

Λ \E 3 \1 V A P E  KOVU nViVAOTlM ;
Κ Α Λ Π Σ  Η Λ Θ Ε Σ

’ βγέλων λοιπόν καί έπανήρχοντο εί; τήν οικίαν των,οπου 
άφίνοντες όσον χρήμα έφερον μεθ’ εαυτών, ίπορεύοντο εις 
τήν προκυμαίαν πάλιν, ϊνα άναμιχθώσι μετά τών Κουμουν- 
όουριστών. "Αμαξαι έκεϊ καί άνθρωποι περιμένοντες, μηδέ 
τού πρώην εφόρου τής Βιβλιοθήκης εξαιρούμενου, μηδέ τού 
Στιφανίδου άπουσιάζοντος, μηδέ του kumouriste πρώηνδιευ- 
θυντοΰ τ η ;  Α στυνομία ; άπάντος, περιεπλανώντο.

"Εβλεπε; ταύτα εις τήν ξηρόν καί στρέφοιν πρός τήν θά
λασσαν έβλεπες δύο σειρά; λέμβων, οίτινες έφερον έπί τού 
ιστού σημαίαν καί κλάδον πεύκης καί έξετείνοντο ή μια 
όεδεμένη όπισθεν τής άλλης, ώς σκέλη άπό τής αποβάθρα; 
πρός τόν λιμένα άνγαόμενα. Ήπόρουν αληθώς διά τήν 
«κελοειδή ταύτην λεμβοπαράταξιν, άλλά παρετήρησα οτι 
είς τό μέσον τ ρ ι χ α κ rijpi  ΐγκαρσίω; ήγκυροβολημένον «σχη
μάτιζε μετά τών δύο σκελών έν Α ,  δπερ σέ άφίνω νά ίξη-

γήση,ς μέ ολας τάς φράσεις ή λέξεις, αϊτινες αρχίζουν άπό 
άλφα. Α; δέ λέμβοι, αίτινε; άπετέλουν τήν βάσιν έκατέρου 
τών,σκελών, έφεοον ή μέν έπί τού Ιστού αμερικανικήν και 
έπί τής πρύμνης γαλλικήν σημαίαν, ή δε έλληνικάς. Ούτω 
α! σομαϊαι δύο μεγάλων δημοκρατιών μέ τάς γείτονάς των 
ελληνικά;, έμελλον ποώται ν’  άντικρύσωσι τόν σεβαστόν 
γέροντα, οίονεί θέλουσαι νά σημάνωσιν βτι ήδη, f/Ελλάς ελ
πίζει νά δημοκρατηθή υπό τού Κουμουνδούρου φευ ! — έκ- 

' τόςέάν ό Βισιλεύ; σπεύση νά τόν καλέση, εί; τήν εξουσίαν.
Προσήρχοντο φύρδην μίγδην άνθρωποι καί ιπιβαίνοντΕς 

ιλέμβων έπλεον πρός τό άτμόπλοιον,ένώ άλλοι έπιστρέφοντες 
άπεβιβάζοντο εις τήν ξηράν. 'Έμβαιναν καί έβγαιναν κατά 
δόσεις θεσιθτραι καί βουλευταί, άργοί καί δημοσιογράφοι 
—  καί ζητώ  συγχώρησιν άπό τούς μή διασιέλλοντα; τάς 
δύο τελευταία επαγγέλματα.

"Ερχεται ! έρχεται ! αίφνης ήκούσθη καί δλον εκείνο τό 
πλήθος συνήχθη πρός τήν αποβάθραν. ’ Εφάνη ή λέμβος ή 
φέρουσα τόν Κουμουνδοϋρον, κσί μεταξύ τών περί αύτόν 
διέκρινέ τις τόν Ροντήρην περίλυπον, διότι τόν στέφανον, δν 
είχε φέρει μεθ’ εαυτού ήναγκάαθη, διά νά μή πάη χαμένος, 
νά καταθέση, έπί τού φερέτρου τού Περρωτοΰ, άρνηθέντος 
τού γλυκυτάτου νά τόν δεχθή.

Ή  λέμβος προσήγγισε καίό Κουμουνδοΰρο; άπέβη, ώς σοί 
τόν περιέγραψι έν άρχή, άνακτήσας όμως τό  μειδίαμά του, 
μόλις έπάτησεν ελληνικόν έδαφος. "Εχεις βέβαια τήν περι
έργειαν νά μάθη; τ ί ;  ήτον ή πρώτη του λέξις. Μόλις άπε- 
βιβάσθη καί μέ πραότητα χριστιανικήν είπε :

Κ α λ η μ έ ρ α  αας αδελφοί.

Τό δέ πρώτον του μειδίαμα έδωρήθη πρός τόν Τανίδην, 
ως συνάλλαγμα ρουσφετίων άμα τή ίμφανίσει.

Ά λ λ ’ ήδη, φίλε μου, άπακαλύφθητι πρό τού διερχομένου 
εσταυρωμένου χαί άχολούθησον άν θέλη ς̂ ιοερώς τήν χη- 
ϋείαν τού Περρωτοΰ εις τήν Καστέλλαν. Έ γ ώ  άναβαίνω 
εις Αθήνας καί σοί δίδω τάς σημειώσεις μου. Τ ί  τά  θέ
λει; δέν έρχομαι είς συγκινήσεις, ούτε θέλω νά φιλοσοφήσω 
έπί τής κηδείας, ήτι; έκήδευσε καί τήν άρχήν τής υποδο
χής. *Αν δέν προφθάσω νά σοί περιγράψω τήν κυρίως υπο
δοχήν, au revoir είς τό προσεχές.

B l o w i t z .
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Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

Ol μικροί ¡Ait; έκαμαν πάλιν  τ ά  μικρά των. Φροντίς 
«λήφθη ¿λ μέρους τών υπουργικών νά ένοιχιασθούν χθές άν 
είναι δυνατόν όλα τά  αμάξια έπί τώ  σκοπώ ναυαγίου τήί 
Κουμουνδουροχυσίας. Ά λ λ '  οί ίσγυρότεροι φίλοι του Κου- 
μουνδούρου, οί Σκουζέδες, ό Π αχύ; καί δέν ςεύρομεν «οιός 
άλλος, έχοντες πολλά âa.iaCépta  μέ του; άμαξηλάτας,  
προεμ(σθωσαν άμάξας καί ούτως ή κακία των υπουργικών 
έ π έ τυ χ ε  κ α τά  τό ήμισυ.

Κομίζει κάνεις 5τι  μεταξύ  τ ι ς  παεούση; καί τ ι ς  προ- 
κατόχου κυβερνήσεως έγινε φοβερά σύγχυσες ( ΐχογάάας.  
Καί οί μέν καί οί δέ άνακατόνουν τά  ά π λ υ τ α  τω ν . Καί αί 
δυο όμοϋ άποτελουν τό δυσώδες πλυντηρίου εί;  τό Assom
m oir  τού Ζολδ, τό όποιον μ ετά  τοσαυτης άυνάμβως φυσι
κού περιγράφεται, ώστε ό αναγνώστης αισθάνεται κα! 
οσφραίνεται αληθινήν ασφυξίαν καί δυσοσμίαν πλύσεως.

Μόλις συνήλθε τό δημόσιον έκ τής κακής έντυπώοεω; 
ΐ.ν εγένυηαεν ή εις προσωπικόν φίλον τού υπουργείου π α 
ραχώρησες τής άποξηράνσεω; τής Κωπαΐδος val ιδού τό 
φύλλου τής Κυβερνήσει*; αποκαλύπτει ταχυδ ικτυλου ργή-  
μ α τ α  τών πρώην έπ ί  των στρατιωτικών καί οικονομικών υ
πουργών ! Ό  ένας έπρομήθευεν ipiac. εις βάρος τού δημοσίου 
καί s άλλος μετοχάς .

Ταΰτοχρόνως δέ καί οί δυο ïd ç o r a v  υπέρ πατρίδος.

Πολύ άστείον μάς έφάνη δτ ι  ό Δήμος Αθηναίων προ κη
ρύττει διαγωνισμόν πρός αποστολήν νέου σπουδάσοντος έν 
Παρισίοις τήν υδραυλικήν.

Α λ λ ά  τ ί  διάβολο ! ποιος άλλος καταλληλότερος νέος, 
παρ’ αυτόν τόν κ. δήμαρχόν μας ,  τόν νεαρόν κ. Χ ω μ α ·  
τ ε α ν ό ν .
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Π Α Ρ Ι Σ Ι Ν Η  Η Θ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α .

*■ — Ε Σ Π Ε Ρ ΙΣ

,Σίνέχειχ ϊοε προηγ. ¿άλλον)

Έ ν  τ φ  μεταξύ τό  πλήθος ήρχισε νά παραμεριζη διά να 
άνοίξρ δίοδον εις τήν άμαξαν. Ά λ λ ’, ύ ς  συμβαίνει συνή
θως, τούτο  έγέν ίτο  μ ε τά  ζωηρότητος καί ό «ίς αδιακρίτως 
φύλου η ηλικίας ώθει καί έπάτε ι  τόν έτερον. Παλίρροια 
καί άμπω τις  διαρκής, καί— διά νά μεταφέρω τήν παρο
μο ίω σή  άπό τής θαλάσση; εί; τήν ξηράν— τό πλήθος εκείνο 
ώμοίαζεν ήδη πρός τούς πεπυκνωμένους σ τάχε ις  τού άγρού, 
δπόταν πνέη δ ι ’ αυτών ό άνεμος. ’Εντεύθεν διαγκωνισμοί

Ί Ιμ ε ΐς  τουλάχιστον έχομεν πεπο.θησιν ότι  άν σ τα λή  εί4 
Παρισιού; ό κ. Χωματιανός,  θά διδάζρ καί τούς Ευρωπαίους 
ακόμη τήν  αεγάλην του εφειρεσιν, πώς μ εταβάλ λοντα ι  τά  
ύγρά ε ’ς στερεά κ α ί  τό νεοόν εις λάσπην.

Ώ ;  δράμι έφάνη πρό τών οφθαλμών μας μέ μαύρα μαύ
ρα -γράμματα τό δ«ομα : Κ.. Λελχγεώργης κάτωθεν τηλε
γραφήματος τίνος ί χ  Μεσολογγίου αναγγέλλοντας μίαν δο
λοφονίαν.

Θά διαπρέψγ, δ άνθρωπος αυτό; ώ ;  τεράστιος αχθοφόρος, 
αφού δέν ΐφοβήθη νά χαμφθή υπό τό  βάρος τοιούτου ονό
ματος.

Έρωτήσαμεν τόν συγγραφέα τής κωμωδίας : Τ'ά σ χ α ν -  
όα.ΙώιΙη (πίθ&τα, καί μάς ειπεν οτι  εις τόν κύριον αυτόν 
έξαιρετιχώς επ ιτρέπε ι ν’ άλλάξη τδνομά του διά Β. δ ια 
τάγμ ατος .

Εις τού; δύο ελληνικού; θιάσου; άνεφάνη,σαν επ ί  τέλους 
δύο καλλιτέχνιδες ηθοποιοί, αί δεσποινίδες Φ.λομήλα καί 
Μέλπω, εις τούς τύπους τής Χάνιφέ καί τής Ζεϊνέ. Ά μ φ ό -  
τερκι αντιπροσωπεύουν τάς ίν  τοίς γαλλ ικο ί;  θεάτροι; ά -  
οιδούς Du G azon. ‘Ώ σ τ ε  ουνάμεθα νά πλάσωμεν τεχνικόν 
όρον, ονομαζοντε; αύτά ; : γ./οιράζ, άφού είναι χλοεραί.

Νομίζομεν δτι έν όσω οί δύο αυτοί τύποι θάλλουν, καί 
τ ά  δύο θέατρα δύνανται νά παραστήσουν τάς δύο Φροούνας 
των ή μάλλον καί δ 'Opçpibc ν * άποπειραθή τήν παράστα- 
σιν της Ευφροσύνη; τού Βερναρδάκη, ΐνα κατορθωθή έν τώ  
αΰτώ δράματι ακριβής παράλληλος τώ ν  δύο εκτελέσεων.

καί λακτίσματα  εκούσια καί ακούσια, έντεύθευ παράπονα 
καί «νταμοιβαί φιλοφρονήσεων ένίοτε ουχί τοσούτον κολα
κευτικών. Αίφνης έν μέσω τ ί ς  γενικής ταύττ,ς συγχύσεως 
τκούσθη οξεία καί τραγική— κφίεται έλευθέρα ή ερμηνεία 
τή ;  λέξεως— ή φωνή τής αρτοποιού·— "Α χ  ! τό πόδι μου ! 
Θά σκάσω !

Κ,αί πιρόντι είχον συσφίξει τήν παχύσαρκον αρτοποιόν, 
ή τ ις  άντιμαχομένη καί άπωθοϋσα τούς ώθούντας, αφού έ- 
ξήντλησεν δσα; ήξευρε βλασφημίας, είχεν επί τέλους άπο-  
κάμει καί έπεσεν εις τάς  άγκάλας τού γείτονός της λ ι 
πόθυμος.

—  Νερό ! νερό !— ίφώναξεν ό π α ί ;  άπό τ?,ς σκοπιάς του 
— ή κυρά Καμπάνα ¿λιγοθύμησε !

—  Κρασί ! ο χ ι  νιρό !— έφώναξαν άλλοι.— Τάχα νά ή π ιε  
σήμερα κρασί ;

—  ’Ολίγο αψ έντ ι— ήκούοθ/, (τρίτη ίατρική συνταγή— μέ 
σιρόπι τής  γόμμας .

Ά λ λ ά  ή κυρά Κ αμπάνα ήτο αναίσθητος σχεδόν. Ό  ε’ς 
8ν κατεκυρώθη δέν εί'ξιυρε τ ί  νά κάμη καί έκλονείτο υπό 
τού βάρους τού φορτίου. Είχε χάσει πλέον τήν ισορροπίαν 
καί παρ’ ολίγον νά έξαπλωθή κατά  πλάτος τού λιθοστρώ
του συμπαρασύρων καί τό φορτίον του, ότε διά τής βοή
θειας άλλων καί τελευταίας τ-.νός ηρωικής πάλης  χ α τ ώ ρ -

Μ II X λ ϊ  Ε ί  A I 3

Συμβαίνει κάτ ι  τι πολύ οχληρόν μέ  τήν έπιεί,κίΐαν -ιών 
υπαλλήλων τού σιδηροδρόμου να άφίνουν εί; τάς Α'.  θέσει,, 
έπ ιβά τας  τής Β \  θέσε«;.  Καί συναγκωνίζεσαι ουτω; κάπο
τε  μέν με άπαισίους κορακοπαπάδες, άλλοτε μέ σπα ισ ιι·-  
τερας πόονα;, τό όποιον σέ ίςαγριόνει περισσότερον, όταν 
βλέπ-ρς δτ ι  είχε προορίσει εαυτόν διά τήν Β'. θέσιν.

Τά κελαδήματα της Αασάλ έκαλύπτοντο χθες καί προχ
θές ίν Ψαλήρφ υπό τής αληθινόν κέλαδον άποτελούσ/.ς φα- 
ληρικής ακτής. Έ δ ιδ ε  θαυμαστά; παραστάσεις άς διωργά- 
νιοε μετά  τόσης έπιτυχ ίας δ περίφημος ίργολάοο; Μπάτη,ς.

‘ϊ π ό  τό γλίσχρον φώς τώ ν  αστέρων, καί τήν μυστηριώ
δη ορχήστραν μυριάδων άφροστεφών κυμάτων, έγεννάτο ει- 
χών ήν σπανίω ; χρωστήρ ζωγράφου δύναται ν’ άναπαεα- 
στήση. Καί τήν εικόνα αυτήν τήν έστελλεν εις μυριάδας 
α ντ ιτύπ ω ν  πρό τών οφθαλμών σου αύρα ζωογόνο; ήν 
έπνεες καί άνέπνεες, έναποθηκεύών όζνγόνον δ ι ’ όσα πε 
πράδια, τρίχας, οστά, ζωύφια, καί άλλα περιττά  σοϋ ε π ι 
φυλάσσει έν Άθή··αις ο δήμαρχος Χωματιανό;.

Καί επειδή μάς ήλθεν ή ιδέα, λέγομεν οτι έν Φχλήρ<■; 
π ο )ύ  καλά μπορεί ν’ άποκατασταθή όχι μόνον γαλλικόν, 
άλλά καί ελληνικόν θέατρον, άρ/.εί ή Ε τα ιρ ία  νά Οελήστ, 
νά μιμηθή τήν προκάτοχόν τη ;  άγγύ ικήν ,  δσον αφορά τήν 
ΰπο . ίμησιν τών είσιτηριω*.

#
Τά λουτρά πάλιν ήσαν ποιτ,- .ικώτατα. Κατά τήν  έκφρα 

σιν τής Σ φ ιγ γ ό ς  τά  κύματα Ιχόρευον Tapai τίΑ.Ιαι ·

Η Μ Ε Ι Σ

τουλάχιστον μ ε τ ’ έ.θουσίασμού έμάθομεν τήν  έκ Γερμανίαι 
επάνοδον τού κ. Ά ρ ι ο τ ο μ - έ ν ο υ φ  Π ρ ο β ε λ ε γ γ ί ο ν ,
τού γνωστού ποιητού τού ’/ ίδά μ  xal Evac ,  Θησέως, τού

θωαε νά άνοίξγι δίοδον καί νά έκφορτώση τήν κυρά Κ αμ
πάνα  έπί τίνος θρανίου τής π λατε ίας ,  όπου ήοχισαν νά τρί- 
βωσιν αμέσως μέ όξος καί νά τή  παοέχωσι τάς πρώτα; 
«χ τού προχείρου βοήθειας. Τέλος κατωρθώθ« νά συνέλθη 
κ α ί  νά έπιστρέψη έν συνοδία εις τήν οικίαν τ η ; ,  οπου οί 
αΰτοχειροτόνηται συνοσοκόμοι της έσπευσαν νά τή  φέρωσιν 
άλλος ύδωρ τής μελίσσι?, άλλο; αιθέρα.

"Ο τε άπεχώρουν ούτοι συνοδεύοντες τήν αρτοποιόν, ή 
άμαξα  είχε πλέον φθάαει πρό τής «ύλης καί οί -έριξ φανοί 
ρ ιπτοντε ;  εντός αυτής τό  φώ; των έδείκνυον εί;  τούς 
περιέργου; πολυτελή γυναικεΐαν έσθήτα καί εις τό βάθος 
λευκόν τινα λαιμοδέτην, δ ιότι έως έκεΐ μόνον έφθαναν α’: 
σκσϊνές τω ν .

—  Ποιά είναι α υ τ ή — έψιθύριζον οί παριστάμενοι — δέν 
είναι βέβαια δ κ. Αήμαρχος ! —  Καί συνωθούντο πλ/,σίον, 
όταν  ή θύρα ήνοιξε καί δύο γεροντίδια, δ και ή σύζυγος, 
κατήοχοντο βοτ,θούμενα υπό τού υπηρέτου.

—  Ου . . ! Ό  Μαρινιάν ! Ό  τοκογλύφος τής  Εαίι-Μ αν- 
δ « ί— έφώνηοεν δ μικρός παις— ό Μαρινιάν μέ τό  κοριτσάκι 
του !

—  Τί μπουκ ιέττο  ! —  προσέθεσεν άλλη φωνή. —  Ό  
ϋαυλάκος καί ή Βιργινία !

Εν  τούτοι; επάνω η συναναστροφή ^άρχισε νά λιαμβάνν

Μ ή.ίου γ ί/σ "Εριόνς καί τόσων άλλων λυρικών πο ιηματίων, 
ίν οίς καί εις τόν όλιγώτερον ψυχολόγον ή φιλόκαλου ανα 
γνώστην έξεδ/,λούτο καλλιτέχνης τού αισθήματος καί τού 
στίχου .

'Αλλά μόλις είχε γνωρισθή δ κ. Προοελέγιος κ>ί ώ; δ ιά τ -  
των, άφίνων τόσην λάμψιν ώττε νά τήν ά ναπαρ ισ τί  τ ι ς  
διά τ ή ;  μνήμης του, ό π ίταν  θέλη, άπή.λθ» νά δροσίση τήν 
ποιητικήν του ψυχήν εί; τά  δάση καί τάς λίμνας καί τ ά ;  
παραδείσιους πόλεις τής Γερμανίας, όπου η ποίησις,τό θέα
τρου καί η αισθητική άπησχόλουν τά 2 ( 3  της ΰπάρξεώς του.

Ό  κ .  Προβελέγιος έπανήλθε ηλήρη; ζωής καί τήν  ψυχήν 
καί τό σώμα, μέ πλήρη έλληνικήν γενειάδα, ζωηρόν βλέ'μ- 
-ΐα καί ολίγον ζενίζουσαν τήν προφοράν, μεστός ιδεώδους 
ίνθουσιασμού καί άποφάσεω; ίνα έργασθή υπέρ τού θεάτρου, 
προστιθέμενος νέος) άποικος έν τ ώ  παρ’ ίμ ΐ ν  τόσον, άραιώς 
κατοΐκουμένω κόσμω τής ποιήσεως-

ΓΙληροφορούαεθα ότι  προτίθεται νά δραματοποίηση τον 
όάμπρον Κατσώνην, θέμα τόσον ειδικόν εις τήν θαλασσι
νήν του καταγω γήν .

'Ο περί τό « Λ ΐ ή  Χ ,ά ν β δ α ίε »  φιλικός κύκλος σ υ γχα ί
ρει τ ώ  κ .  Άριστομένει Προβελεγίω έπί τή  έπανόδω του.

ΜΙΑ ΜΑΤΙΑ Σ Τ Ο Ν  ΟΥΡΑΝΟ

“Εχω καιρό τά  μ ά τ ια  έσένα νά σ/,κώσω,
Γ ιατ ί  δέν τ ά χ ω 1 ξέρεις ποιά μ ’ άρπαξε τό φώς μου.
Ά ν  βλέπω, βλέπω μόνο γ ια  νά τήν καμαρώσω, *

Καί πάλι έχω σκότη σάν φεύγει ά π ’ εμπρός μου.

Λέν ξέρω άν έ χ ω γ ά σ ε ι  πού τώρα τόσο χρόνο.
:Σ τ ’ αστέρια σ’ ουρανέ μου, δέν σήκωσα τό μ ά τ ι .
’Εσύ γνωρίζω μόνο πώς κέρδισε; κομμάτι 
Συχνά πυκνά μέ στίχους πού δέ Οά σέ φορτώνω.

Κ ω (*1ιτ«1φ.

ζωηρότητά τ ιν« .  Εις τήν μεγάλην καί τετράγωνον αίθου
σαν τού μεγάρου, τήν όποιαν καθίστων διπλάσιάν αί ήνεωγ- 
μέναι θύραι τών έκα-.έρωΟεν δωματίων,έφαίνοντο ώ ; λευκαί 
Νηρη’ί ίε ς ·  αί καλλοναί τού Βχινσαίν καί τού "Αστεως, τό  
άνθος δήλον ότι  τής αριστοκρατίας. Έ ν  μέσω αυτών , ώ; 
θεα έν μέσω τών νυμφών, έλαμπεν ή Κόμηοσα Λανέσκη 
ούχί διά τών πολλών άδαμάντων της καί τών πλουσίων 
κοσμημάτων, ούτε διά της δλοσηρικής καί βαθέως έρυθρού 
χρώματος έσθήτός της,τήν όποιαν έποίκιλλον ώραιαι τεχν/.-  
ταί άνθοδέσααι αιγοκλήματος καί τής οποίας ή ούρά ¿κά
λυπτε τό πέμπτον  τής αιθούσης, ούτε διά τής έν εϊδει 
στέμματος χρυσής ταινίας, δι’ ή; είχεν άναδέσει τήν ώραίαυ 
αεταξ ίνχν  κόμην της .  Δέν έθάμβου τό όμμα ο χρυσός καί 
οί σμάραγδοι, όσον οί λάμποντες καί εκφραστικοί οφθαλμοί, 
τό μικρόν καί στρογγυλόν χε ιλο ;,  ή καθαρώς ελληνική 
έκείνη προτομή, τά  λευκότερα χιόνο; στήθη έξ ήμ.ισείας 
άποχεκαλυμμένα καί έξ ήμισείας υπό λεπτού αερώδους στη
θόδεσμου καλυπτόμενα. Α; γυναίκες προσείχον εις τά  άδα-  
μαντοκόλλητα ψέλλια τής χειρός, άλλά τό βλέμμα τώ ν  ά ι -  
δρών προστ,λούτο έπί τού άβροϋ εκείνου βραχίονας, όστις 
έφαίνετο ώς διαφανής καί όπου ήδύνατό τις νά’ μέτρηση 
όττό τήν  λευκοτέραν ίάσμου έπιδερμίδα τά ;  κυανά; φλέβας 
..αί νά θαυμάστ,τό ερυθρόν εκείνο χρώμα τού αίματος δ ιακεχυ . 
μ ένονκαι λάμπον εις τόφώ ς. Ή  Κόμν,σσα ίξετέλει χρέη οίκο-



i l  Π Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Η Κ Υ Ρ Α  Φ Ρ Ο Σ Υ Ν Η » .

Καί ε 'πεν  ο γυμνασιάρχη; κ. Ά ν τ ω ν ιχ δ η ;  μ ετά  τήν π α -  
βάστασιν τής Ε ΰφ ρ οα ϋη ις  του κ .  Βερναρδάκη : «θά γράψω 
♦ ρ ο ο ύ ν η ν  Β.

Kai έγραψε τήν Κνριϊ Φροσύχηχ·
Καί είπεν 3 'Optptöc μετά  τήν  παράστασιν τ ή ;  Ευφρο

σύνην  τοϋ κ. Βερναρδάκη έν τ φ  ' Αχό.Ι.Ιωνι : «θά παραστή 
σω χ* εγώ Φροσύνηνη.

Καί παρέστησε τήν Καρά Φροσύνην.
Τό κοινόν έϊπευσε μ ε τά  δεδικαιολογημένη; περιεργείας 

να ”5 r, τήν παράστασιν τού νέου έργου καί εσπευσε μ ά λ ι
στα  μ ε τ ’ αφθονίας, ένα καταστρέψη τ ά ;  συκοφαντία; ότι 
δεν α γ α π ά  τά νέα έργα.

Έ χ ε ι  εί; τήν αμφιθεατρικήν πλατείαν  τού «Ό ρφίως»  συ- 
νηντήθησαν τά  πλέον μαύρα μάτ ια  μετά τών πλέον γα λ α 
νών, τά  πλέον ξανθά μαλλιά , μετά  των πλέον μαύρων, τά 
πλέον γλυκά πρόσωπα μετά τών πλέον πικρών.

’Ητο μ ία  συναναστροφή πο ίητ ικω τάτη , πλήρη; αντιθέ
σεων καί παραδόξων παρομοιώσεων.

Πώ; νά περεγράψωμεν τά ;  ωραία; εκείνα; «βφαλά; τάς 
στεφομένας ύπό τών μάλλον υπερήφανων πτερών !

Δύο δμ.ω; Συριανά άγαλματάκ ια  τού Ποαξιτέλου; (μο
λονότι ο Πραξιτέλης δέν έπάτησεν εις τήν Σύρον), δ έν δυ- 
«άμεθα νά μή τά άνβφέρωμεν έξαιρε-ικώς. ’ Πσαν τελειό
τ α τ α ,  έκ τού λευκοτέρου τής Π εντέλη; μαρμάρου. Ά λ λ ’ ο
σάκις έπήγαινα  νά κάμω τήν παρομοίωοιν αυτήν, χ ί π !  μία 
λ ε π τ ό τ α τ η  άναπνοή τρυφερωτέρα τής φαληρικής αύρα; άνε- 
<{νει έκ τών ένδον τά  οτηθάκία τω ν , και έβλεπες τότε  ά- 
ναπαλλομένην ολόκληρον ζωήν ελπίδων εντός των (

!Η αυλαία ήρθη. ‘II Κυρά Φροσύνη  είναι εις την σκηνήν 
μ«τά τών δύο τέκνων της, ένώ τά  βλέμματά  μου είναι εις

τήν πλατείαν  περιθάλποντα πχνταχόθεν τά λευκά έκεϊνκ 
φ αντασματάκια ,  τά  οποία ώ γ  ονειρον μού ήλθαν ίνθυμίζον 
αε τά  εί’κοοίν έτη μου, άτινα πρό δέκα ετών έτάφησαν.

Τί φοβερά άνάμνησις ! Νά γνω ρίζη ;,  ότι δεν έχεις τό δ ι 
καίωμα πλέον νά άποκαλήσα; εικοσαετής !

"£1! είναι τρομερόν !
Α: άναμνήσει; μου ήρχοντο ζωηρότατα·, καί εβλεπον ώ ;  

ΐν  τ ώ  πανοράματι τής δδοϋ δλας τάς τοέλλας τής νεανι
κής μου ηλικίας. Έ ν ώ  δέ ε ίχα τόν νοϋν μου είς τήν ιδέαν 
ο ια τ ί  νά  μι) ε ίμ α ι  ν ί:Χ  καί τους οφθαλμούς μου εί;  τού; 
ποαξιτελείους ώμους τών άγαλματακίων μθυ, αίφνης τό £ν 
στρέφεται κρυφά, ο! οφθαλμοί μου τό παίρνουν άπάνω τω ν , 
δ ιότι τους έπρασαν κατασκοπεύοντας, καί συμπλοκή γίνε
ται αιματηρά μεταξύ τεσσάρων οφθαλμών σπινθηροβολούν- 
των, ής αποτέλεσμα ήν ή ή τ τ α  και ή υτοχώρησις τών δύο, 
οίτινες μή άντέχοντες ε ί;  τήν εξακοντιζομένην λάμψιν τών 
άλλων δύο, έκλείσθησαν ’σάν νά ήθελαν νά σφαλήσουν μέσα 
των τό  ΐξαίσιον εκείνο φωτοβόλημα. ‘II συμπλοκή αΰτη ε· 
δωσεν άιορμήν εί; τήν σύνταξιν τοϋ εξής ποιηματίου :

Κρνφα κρυρα α’ ί/.ύτταζ* ’α’αν ν ϊ ί ί λ ι  ν’* χλίψω 
μ·.* λάμψ: απο τά ’μάτι* σου που έφεγγε μπροστά μου, 

μά 1;*~ν* ’ς ΐά ’μάτι* σου ’μτλε/λήχιν τ* ’οιχχ μου 
σάν ς’έν* δύχτι όλόρωτο, πο5 πήγα νά ζηλέψω 
•/ωρί; ν’* ςέρω πώς έχεΤ Οά έμπλιχι τό ·;ό>; μου, 

χ:’ ΙντΙ τόν χόσμο τώρ* Σέ, ¡ίλέπω παντοΟ εμπρός μου.

*Π τήν ευ/αριστ ώ τήν ποιητικήν εκείνην συμπλοκήν τών 
ματιών ’ Ε ι /α  νά γράψω σ τ ίχ ο υ ;κ ’ έγώ  δεν ενθυμούμαι πό
σα έτη· άλλά πόσον ακριβά έπλη'ρωσα τήν εμπνευσιν ! "Αλ
λοτε έπεζήτουν τά  παραδοξότερα είδη τών ίμ.πνεόσεων, άλ
λά τώρα, ότε τό όύο ’άπανθρώτω; διέγραψεν ό χρόνο; ! ν 
τής  ηλικίας μου, τά  κληροδοτώ είς τήν ερωτότροπον Ά -  
ρ ά χ γ η γ ·

δεσποίνης, εφέρετο ποό; πά ντα ;  φ ιλόφρων,'έμειδία καί τό 
ιεειδίαμά τη ;  ποοεδιδεν αυταρέσκειαν και εγωισμόν. Α-. 
κυρίαι διήρχοντο μ ετά  τινο; σεβασμού πρό αυτής και οί 
κύριοι άμιλλώμενοι τ ( ;  νά τή  επιδαψίλευση πλειοτέρα; φι
λοφρονήσει; ίσταντο κεκλιμένοι ένώπιόν τ η ;  κρατούντες 
όπό μάλης τόν συνεπτυγμένον πϊλόν τω ν . Ή  Κόμησσα 
έλάλει διά τών χε ιλέων, διά τών βλεμμάτω ν, δ ι ’ όλη; τής 
κορφής της .  Εϊζευρε νά λαλή περί πάντων ίνακ.ινοΰσα νω- 
/ε λ ώ ς  τό ριπίδ.,όν τ η ; ,  τό οποίον έκρέματο ά τό  τή ;  όσφύο; 
τ η ;  διά χρυσή; άλύσεω;. Ά π έτε ΐν ε  πρό; π ά ν τ α ;  καί ιδίως 
το ύ ς  μάλλον σοβαρού; τόν λόγον και προσεπάθε·. νά δια- 
κρίνη ε ί;  τού; οφθαλμού; έκαστου τήν έντύπωσιν ήν έπρο- 
ξένει ή καλλονή τη ; .

Τό άλλο ήμισυ τώ ν  χεκλημένων, περιεποιείτο ό νεαρό; 
Κόμης, δ ευτυχής κληρονόμος τών εκατομμυρίων τοϋ θείου 
που. Ό  ’Αμεδαίο; είχε μορφήν ιλαράν, έμειδία επίσης, ά λλ ’ 
ο: λάμ ποντες  οφθαλμοί του περιεστρέφοντο ίν ίοτε  μετά 
π α /ύ τ η τ ο ς  άπό  τοϋ ένό; ομίλου εί; τόν έτερον, ωσάν έζή- 
πει δ ι ’ Ινό; βλέμματος νά περισκόπηση τούς π ά ν τα ;  καί νά 
άναγνώση εί; τά ;  διαφόρους φυσιογνωμία; τοϋ; δ ιαλογ ι
σμούς ενός έχάστου, ενίοτε δέ πάλιν έμενον άπλανείς καί 
ενώ  έ*όμιζέ τ ι ;  ότι  ήτέν.ζον πρό; τόν μ ε τ ’αύτοϋλαλοϋντα,οί 
ανοιχτοί ίκ ιΐνο ι οφθαλμοί δέν εβλεπον τ ίπ ο τε ,  δ ιότι ό Ά -  

’ μεδαίο; ίσκέπτετο .  Έ δ ιδ ε  μηχανικώς ενίοτε απαντήσει;.

άποσπώμενο; άπό τ ά ;  άδιακόπου; σκέψει; του. "Εβλεπε 
τούς π ά ν τα ;  ι).τύδρα  ώς έλεγεν δ "Ομηρο; περί τοϋ Διό;,  
υποπτευόμενο; τού; π ά ν τ α ;  ώσεί έφοβεϊτο μή τόν ύποπτευ- 
θώσιν επίσης.

Καί όμως ήθελε νά φαίνηται όλω; προσηλωμένο; είς 
τοϋ; προσαγορεύοντα; αυτόν, προσεφέρετο πρό; τάς  κυρία; 
όσον ήδύνατο φιλοφρονέστατα καί προσεπάθει νά κολακεύση 
έκάστη; τόν εγωισμόν καί τάς αδυναμία; τοσοϋτον Ιπ ιτη -  
δείως, ώστε ή φιλοφρόνησι; νά μή φαίνηται προσ/εδιασμέντ, 
άλλ’ άπόοροια τής πρώτη; έντυπώσεως. Α: γυναίκες καί ο'- 
ηθοποιοί μάλ ιστα , ούδέποτε πιστεύουσιν ότι  τοϋ; κολα- 
κεύουσι, προσποιείται μόνον ότι  δέν αποδέχονται,  ά λλ ’ έν- 
δομύ/ω ς άποταμιεύουσιν ώς άποθεματικόν κεφάλαίον κα; 
τόν μάλλον απότομον έπαινον, όσον άσχημοι καί άν είναι

f α » Β, * ** - > Iοι πρώτο:, οσον αόε;·.ο: ο*, οευτεροι.
Ο: άνθρωποι θέλοντε; νά φαίνωνται ενδιαφερόμενοι περί 

τίνος, ιδίως νεοπλούτου, φροντίζουσι νά τ ώ  ύποβάλ.λωσιν 
εκαστος,τάς σκέψεις του. Ό  μεν έλεγεν είς αύτόν νά κτίση 
εί;  τό παρά τό Σαίν-λΐώρ κτήμα του ώραίον μέγαρον, δ δέ 
ν’ άγοράση νέα; άμαξας, δ ιότ ι  εκεΐναι τοϋ θείου του είχον 
πωληθή καί ίππους .  Ό  ’Αμεδαίο; έδιδεν εί; π ά ν τα ;  κ α τ α 
φατικά ; απαντήσει; μόλον ότι ενίοτε δέν είχεν ακούσει εν
τελώς 3 ,τ ι  έκαστο; έλεγεν.

Ό  νέος Κόμης ήτα ηλικία; τριάκοντα δύο ετών. Δέν διε--

Μ Η Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

‘Ο Ά λ ή ;  φωνάζει επί τή ;  σκηνής. Ο; περί αυτόν τρέ
χουν μετά  κρότου, άλλ ’ ίγόυ βυθισμένος πλέον είς άλλοκό- 
τΟυ; οκέψες; δεν άκούω, άλλ’ ούτε βλέπω . Αίφνης άντηχεί 
ή φωνή τοϋ Ά λ ή  : **Αμ έγώ  τ ί  σοΰκα μα 6 χ α ϋ μ ί το τ
Δέν -γνωρίζω τότε  ποια μυστηριώδη; δύναμι; μέ παρακινεί 
καί επαναλαμβάνω φρίοσων : « Έ μ  εγώ  τ ί  οούκαυ-α δ καϋ- 
μένο;

χ ήλΟ=; χοντά μου χ’ ϊχ*Χϊε; 
ν* χάψ^; τήν χ*ρ3ιά μου ς

Λέγετε τώρα τ ά ;  κρίσεις σα; οί θεαταί.
—  ΧΙά τ ί  νά πούμε ; Μπερδεύεται τόσο μέ  τήν Φροσύ-  

·,·η}· τ ·ύ  .4χύ·ΙΑθΥος·) πού έπρεπε νά έχωμεν απέναντι τά 
δύο θέατρα γ ια  νά χωρίσωμεν τ ά  μπερδευμένα.

Έ ν ώ  τό πρόγραμμα έλεγεν ο τ ί  τό δράμα είναι δΐ'ρρημέ- 
νον εί; πέντε  πράξεις, εϊδομιν μόνον τέσσαρας.

Ή  πρώτη είχε μπιρδευθή  μέ τήν δευτεραν χωρίς νά τό 
καταλάβωμεν.

Παραλειφθεί; διάλο-γος.
Ή  πράτρα παρουσιάζει ε ί ;  τήν Ζ,εϊνέ τό δ’α χτυλ ίδ ι  φοϋ 

Μουχτάρ, τό δποίον αΰτή ή ιδία είχε χαρίσει ε ί ;  αυτόν ώς 
αρραβώνα, οϋτο; δέ τό είχε χαρίσει ε ί ;  τήν Φροσύνην.

Ή  Ζ ε ϊ ν ϊ  τό λαμβάνει,  τό  παρατηρεί τόσην ώραν, τό ©ο- 
ρεί, τό β γάζε ι ,  τό  ξαναφοοεί καί έπί τέλους αναφωνεί ότι 
4Ϊνε Ιύιχόχ της.

Π ρ ά τ ρ α .  Τόση ώρα έκαμε; νά ννωρίσ/1;  τό ’δικό σου 
πρά γμ α  ; Τί κακό μέ σένα ! Ή  Χανιφέ τό γνώρισε άμεσως.

Ή  Ζ ε ϊ ϊ έ  όταν έλεγε τό  Σ α χ ίρ μ π ε η  καί τό Σ ίώ π α  μάς

κρίνετο διά τό ανάστημά του.Είχεν οφθαλμού; μέλανας ζωη- 
οοϋ;, κόμην μέλαιναν, καί τό πρόσωπον αΰτοϋ δέν διεχοί- 
νετο διά τήν λευκότητα  του, καθ’ όσον δ θερμό; ήλιος τών 

Ι ν δ ιώ ν  είχε» αλλοιώσει τό χρώμά του. Ό  ’Αμεδαίο; έμε- 
νεν είς τήν αίθουσαν τοϋ χαρτοπαικτείου, ίξήρχετο ε ί;  τήν 
αίθουσαν τοϋ χορού καί πάλιν  έπανήρχετο ϊκεΐ.  τΙΙτο άλη-  
θ έ ;  αεικίνητον.

Ό  λασκενέ; εντούτοις είχεν άρχίσει ίκεί.  Πέοιξ ευρεία; 
τραπέζη; έκάθηντο γέροντες καί νέοι, όσοι είτε βαρυνόμενοι 
νά π ιρ ιπο ιώ νται τά ;  κυρίας, είτε άπηλπισμένοι έκ τών προ- 
τέρων ό τ ι  ήθελον ευδοκιμήσει καί ριψάσπιδες έζήτουν νά 
ιδωοι μήπως έπαληθεύαη τουλάχιστον δ ι ’ αυτού; ή παροι
μ ία .  Κατά σΐωπηράν σύμβασιν τά  κατατιθέμενα  ποσά ή -  
σαν μικρά. Γηραιό; τ ι ;  συμβολαιογράφος, χω λό ; τόν έτερον 
πόδα ,  έχων τά  δ ικανίκ ιά  του υπό μάλη; άκόμη καί τά  δίο-, 
π τ ρ α  είς τού; οφθαλμού;, σοβαρό; καί μισάνθρωπου μάλλον 
όψιν δεικνύων, εκάθητο ε ί;  τό μέσον τοϋ ανακλίντρου καί 
£καμνε χαρτ ιά .  Εκατέρωθεν  είχεν ώς έ π ό π τ α ;  τόν ανεψιόν 
που Αύγουστον καί έτερόν τινα μεσήλικα, άνήκοντα ε ί;  τήν 
λεγομένην ύψη λήν αριστοκρατίαν.

'Η  έποπτε ία  καί διαρκή; παρουσία εξελεγκτική; επιτρο
π ή ;  διά τόν συμβολαιογράφον κ. Δουμενίλ ήτο  άναγκαιο- 
π ά τ η ,  καθ’ όσον συνείθιζε νά κ λέπτη  πάντοτε  εί; τά  χαρ
τ ιά ,  καθοϋ; έλεγον τουλάχιστον πολλοί ίσχυριζόμενοι ότι

έφαίνετο ότε είχε τό στόμα τη ;  γ ε μ ά το  λουκούμια. Λ ο . -  
κουμόεσσα /.εϊνέ, μέ  τή  Χανιφέ τά'βαλες. Αί ;

Ά ληπασ σάδ ικη  εΰφυί*.
—  Έ λ α  Φροσύνη μαζ ί  μου, τ ί  θά πάθη; ;

Μεταξύ δύο κριτικών :
—  Μά πού είνε δ Μουχτάρ επί τέλους ς
—  Πρέπει νά ξέχασε πώ ; έχει μέρο;.

π
«

Παράδοςοι άντιθέσει; :
Ό  Ταίντο; όταν έλεγεν εί;  τόν Ά χ ύ Ι Λ ω ν α  τό  θάυμα- 

σιον " Α χ  / tupè χα υ μ έχα  π ι ά τ α ,  ήτο Ά λ ή ;  σωστός.
Ό  Ά λ ή ;  όταν έλεγεν ε?;|τόν Ό ρ φ ί α  τό  έξαίσιον : ,α

t j -ώ Φροσύνη μ ο υ  τ ί  οοί 'χαμα,  ήτο Πετρίδη; σωστός.

—  Τί ωραία ή λίμνη ί
—  Πολύ ωραία ! Ό  χ .  Ά ντω ν ιά δη ς  τήν Φ ροσύχη  τήν  

έιενιςε περίφημα.
Χ φ ί γ ζ .

ΦΑΛΗΡ( )Ν.

Ο ό  γ ά μ ο ι  τής Έ λ έτσ α «

έχρησίμευσαν ώς ωραία παρένθεσι; είς τό  μονότονον κ α 
τάντησαν κείμ,ενον τώ ν  αχεί τοϋυε παρασταθέντων μελ -  
δραματίων. Ή  μονοτονία, ή έπανάληψις, ή συνήθεια περ ι-  
ποιεϊ καί εί; αυτήν τήν  μουσικήν τοϋ Λεκόκ ή τοϋ "O oca- 
π α χ  άγαθότητα  Φαβορί ta c  ή Τ ροβ ατόρ ι ·  Ή  μουσική τοϋ

καί ήδη ύπό τοιαύτην έποπτείαν άκόμη ΰπέβλεπε κάτωθεν 
τών ϋέλων του τού; περί αυτόν, προσέχων νά εϋρη αυτό.·; 
άπροσέκτου;, όπως τοϋ; έξαπατήσκ. Δεν τό «θεώρει έ γ κ \ · -  
μα .  Ά ντ ικρϋ  έκάθηντο άλλοι περιμένοντε; τήν σειράν τω ν ,  
ένώ δ κ .  Μαρινιάν, δ τοκιστής τής Σαίν-Μανδαί έξηπλωΑε- 
νο; ήγεμονικώ; έπ ί  τινο; έδρας έφαίνετο έντελώ ; άπαθ ; 
θεατής. "Ισω; κ α τ ’ έκείνην τήν στιγμήν ύπελή,γιζε π ν τα  
είχε νά λάβη άπό  τόκους καί πόσα άπό κεφά'λαια.

( ’Ακολουθεί).

Κ .  Ξ ένο ς.
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A uilr j i :  ήλθε νά τσράξη τά  νεκρά ύδατα  τού μουσικού 
Φα~ -gîu καί το περίεργον δτ ι  συνεπεσε μέ  την ταραχήν 
' ώ '  ύδάτων καί τού φυσικού Φαλήρου. ’Εάν μάς έπιτρέ- 
η ■: τ ; ί*  τού ονόματος τής μελλονύμφου ν’ άποσπάσωμεν 
μ-ui. ταρομοίωσιν, 0ά ελέγομεν δτ ι  οί Γάμοι  r?7c Έ Μ τ σ α c 
■σαρενέπεσαν ώς τερψικοίλιος σαρακοστινη ημέρα κατόπιν 
παιιατεταμένης κρεωφαγίας, ή ώς οξύθυμος άστακδς παρεν- 
- . Ί γ , β λ α κ ω δ ώ ν  ψητών τ ι ς  κατσαρόλας.

V 4*
★

Ί τ ο  σαοακοστινόν τό μελοδραμάτων αυτό καί υπό τήν 
Ιποψι·· τού σκανδάλου. Τά σκάνδαλα είναι τά  σάνδαλα 
τ ύ ν  νηστειών. Αυτά φορούνε αί εύλογημέναι νηστεΐαι καί 
«Ρέονται καί σκανδαλίζουν τόν κόσμον, ώς αί καλλίκνημοι 
δεσποινίδες αιτινες φέρουσαι έρυθράς ή κυανά; περικνημίδα:, 
άρχιζαν>· νά σκανδαλίζουν οθεν τε.Ιειόνει  τό σώμα τού 
•χβυδάλου.

Ε π ε ιδ ή  δλοι οί Γ ά μ ο ι  rijc Έ Λ ί τ σ α ς  είναι περιδέραιο·; 
παρεν οήσεων, μετεμφιεσμών, ‘ju ip roquo  καί διφορουμένων. 
Ό 0 . πράξι; σκανδαλίζει τούς δοκησισέμνου; καί άφού ξε- 
κ.'ρδισδούν γελώ ντες ,  μετά  τούτο ξεχειλίζονται συρίζοντες. 
¿ι. οί λγ.οταί οίτινες καί τό έργον των δέν παραμελούν και

θρησκευτικά των καθήκοντα έκτελούν.
Έ φ jiio.Y αυτού τού σκανδάλου μάς έμεινε γλυκεία άνά- 

Ι> ■:·/1: δεσποινίς καθημένη; πλησίον μου,καί έννοούσνςς πολύ 
κκ' ιι 7ας γαλλικός λε π τό τη τα ;·  ’Επίτηδες την έθεσα υπό 
- η  ; στυνομικην έπιτήρησιν των βλεμμάτω ν μου, ίνα  π α -  
ρ*..··.< ο,θήσω τάς έκ τών διφορουμένων εντυπώσει; της.

ϊ ί  περ ιττα ί ήσαν αί προφυλάξεις μου ! Έ γ έ λ α σ ϊ  γκαρ- 
σο ο - τ τ α καΐ-μ ιά  τούςνφαιδρούς τ/.ς γέλω τας δύναμαι 
τ ω ;·ζ j  στοιχηματίσω δτι ό Ιχων την γυναίκα αυτήν δΰ- 
ν*τ* ι  ·χ  είναι ήσυχος καί μακράν της.

οβείσθε π ά ντο τε  τήν αυστηρότητα ώ; Μεσσαλίναν κα! 
*π ΐ Έ '  : - ε  τήν ελευθεριότητα ώς Βιργινίαν.

¥  ¥

»
*—ΐν της Ικτελέαεως τώ ν  Γάμοι>· τψ; Έ Α ίζ σ α ζ ,  ώ ; παρα- 

τ-  -«i;.Sv·.·. γεύσ·; τού τελευταίου γλυκύσματος δ’περ τρώγει 
τ ; . έε ίπνω , μάς εμεινεν ή ύπόκρίσις τού διακεκριμένου 
τ ε χ ν 'τ ο υ  μας κ. Brouette . Φ αντασθίτε ότι  κατα τήν πρώ- 
·  ■, ίμφάνισίν του έδυακολεύθημεν νά τόν άναγνωρίσωμεν. 
Αι ·· ξεύρομεν κατά  πόσους δακτύλους υψηλότερος μάς έφά- 
νη· ή δέ μασσαλιωτική προφορά του, καί ή απέριττος 'α υ -  
τ ·ν ί  Α παγγελ ία  του, οι μορφασμοί του καί αί κινήσεις του 
έόιι·κ·ΐ' τόσην ζωήν είς τήν κωμωδίαν, ώ στϊ  μόνη ή έμφά- 
ν ι ·ι τ ι .  επ ί  τής σκηνής έκίνει τόν γ έ λ ω τα .

Ά  λ' ή Germaine μάς τά  χάλασε- ά I μάς τά  παραχά-  
λ άσε- ως σώμα, μάλιστα· άλλ ’ ώς φωνή. . . .  δέν υπάρχει 
φωνή ;ίς α υ τ ή ν  υπάρχει μ.ιαούρ·σμ.α, ξεφωνητιό, ψιθόρι- 
σμα, άλλά δλα αυτά κάμνουν ΙντράΪες τών φαληρικών ξε- 
ν .δοχείων, εις ά ;  δ ιά  τού τηλεσκοπίου μόνον δύνασαι νά 
*ν/.ν,,Γ/νΊρς τεμάχιο·; κρέατος.

* ·
•

'ίί '-.νθέτης τών Γάμπαν ζή (  Έ . Ι ί τ σ α ς  ε’ς εν άομά του 
¿»ιηαλε','τ-αι τήν συνδρομήν μερικών τόνων όλων.

Ό,λ/.ά τούτο δέν είναι διόλου παράξινον, άφού ονομά
ζ ε ι  ι. au t re  Ane (A udran) .

Α ΙΙΟ Λ  Α Ω > .

Μ Α Ρ Κ Ο Σ  Μ Π Ο Τ Σ Α Ρ Η Σ

Ί1  επ ί  τής σκηνής άμφοτέρων τών ελληνικών θεάτρων 
σύγχρονος άναβίβασις έργων εθνικής υποθέσεως έγένετο μυ-  
ρίων διαδόσεων α ιτ ία ,.κα ίτο ι  δέν ητον ίσως εΐμ.ή άπλή σύμ- 
πτωσις.

Οί μεν τήν έθεώρουν ενέργειαν Κ,ουμουνδουρικήν, όπως 
κεντηθή ή άγανάκτησις τού κόσμου κατά τού απολέμου του 
Τρικούπη καί γε ίνη οίίτο) ζωηρότερα ή υποδοχή τού Ιίου- 
μουνδούρου, οί δέ έβεβαίουν τουναντίον, δτ ι  η το Τρικουπι- 
κόν κατόρθωμα, ίνα άναμνησθή ό λαός τής εξωτερικής πο
λιτικής τού Κουμουνδούρευ,ήτις πάντοτε  συνίστατο άπό ποί-  
η,4ιν καί υποκρισίαν καί σκοπόν είχε τό  γ έ μ . ΐ ο μ . «  τ ί ί ς  σ Χ -  
κ ο Ο λ χ ς ,  ώ; καί αί π α Γαστάσεις τού Ταβουλάρη καί τού 
Ά λεξιάδου . Καί άλλοι ελεγον άλλα. έκαστου έπιδιορθούντο; 
τήν έκδοσίν του.

"Εχω τό ελάττω μ α  ή τήν ανοησίαν, 6 πω; θέλετε, ν’ α 
γ α π ώ  περισσότερον τήν εποχήν τού Μπότζαρη άπό τήν τού 
Λεωνίδα. ’Εκείνη είνε ζωντανή ίκ ό μ α ,  ολίγον διαφέρουσα 
τής ίδικής μας, ενώ αύτη εκ τής πολυκαιρίας μού φαίνεται 
ώς παραμύθι, ώς ονειρον. Διά τούτο ¿προτίμησα τόν ’Απόλ
λωνα.

" 0 : ε  είσήλθον, τά γ μ α  γαλ ατάδω ν  κατεσπάραζε χ α . Ι α -  
y n n s r e r  ä p r l  έπί φύλλων κείμενον. Αίφνης ακούεται σάλ- 
π ιγ ξ ,  δλοι εγείρονται τεί·.οντες τό ούς.

—  Ό  παιάν ηχε ί,  σπεύσωμεν ε’ς τήν μάχην ! Κ αί ευθύ; 
σχηματίσαντες τ β τ ρ ά δ χ ς  βαδίζου; ύπό τόν θιασάοχην 
Μπότζαρη·;, έ 'ώ  άοράτως, ώ ί *πό τού ουρανού, ακούεται c 
ύμνο; τής ελευθερίας.

Τό δλον δράμα ητο σειρά διορθώσεων τής ιστορίας. “Ολοι, 
μάτην Γζήτουν νά μάθουν τόν διορθωτήν. *0 Ά λεξιάδης  η
τον ή ό μακαρίτης ’Αλκαίος ;

Δεν ευηοεστήθησαν οί κ .  ηθοποιοί νά μας λύσουν αυτήν 
τήν απορίαν.

Λίύρ&ωσις .ιρώιη-  ’Επί Μπότζαρη ή ‘Ελλά^ η τον ελεύ
θερα, κα ί  ό Ξολομός καί ό Μάντζαρος είχον -γράψει ήδη τόν 
ίίς τήν ελευθερίαν της υμ.νον.

Λ ε ν ι ί ρ α ·  Τό υπό τόν Μπότζαρη·; σώ·μα είχε μουσικήν 
καί σάλπ ιγγας .

Τ ρ ί τ η .  Αί Σουλιώτισσαι εφορούσαν ψΐοι  καί χοροί  καί 
«πήγαιναν εις τόν πόλεμον με χpiro-Uroy, . Καί πολλαί ά λ -  
λαΐ, άς ή εκ τής ίκπλήξεως ταραχή  μας δέν άφήκε νά εν
τυπωθούν εις τήν μνήμην μας.

Συγκ ινητικώτατον ητο ‘ τό μειδίαμα τού ποιητού τού 
Ουμβέρτου,όπόταν ή μήτηρ Βονασέρα, ή σύζυγος τού Μπότ- 
σαρη, αρσενικού γένους γενομένη διά τό άρειμανιώτερον, ε ί 
πε τού Μάρκου τη ; ,  φοβούμενη τόν θάνατον :

—  Ά . ι ο ο τ ι ρ ο ύ μ ΐ ι  ό ς  ο ι  τ ι  θά y e i r c i ;
‘Ίσως ή ιδέα αυτη ,  διά μιας μετατροπής τής καταλή-  

ξευς  νά έκφρασθή ή ανδρική ψυχή τών ίόουλιωτισσών, ή -
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τον ίδική του, δ ιότ ι ,  ώ ;  έμάθομεν, εις τού δράματος αυτού 
τήν  αϋνθεσιν είργάσθη καί ό αδελφός του. Τι άπίθανον νά 
δανείση Αδελφός άδελφώ μίαν ιδέαν :

Αί τελευταία ΐ στίγμα! τού Μάρκου ήτΛν ή μόνη σκηνή, 
ητις άφήοεσε τόν γέλω τα  άπό τά  χείλη μας καί έκαμε·; 
άντάρτιδα  τήν  επιδερμίδα μας. Ύπεκρίθη «μ ιμήτως δ Ά -  
λεξιάδης. Πρώτην φοράν ίσιος έχείροκροτήθη τόσον δικαίως.

Τά δράματα  αυτά είναι καταλ ληλότατα  διά τάς σημερι- 
άς περιστάσεις, έστω καί μ α σ χ α ρ ιμ ί χ α ·  ’Επί τέλους άφού 

φοιτη,ταί δέν γνωρίζουν άνάγνωσιν, μικρόν τό κακόν άν 
μάθνι ό λαός δτ ι  εις τήν έπανάστασιν είχον μουσικά; καί 
ιτ·. αί Σουλιώτισσαι ίφόρουν ψ ΐσ ι.

Ε’ς iv  τών en t’ac te  άκοΰω όπισθέν'μου·
—  Βενέτη, Βενέτη-, είνε “άύ'ριόν.

* · · · · · ·
λίσαν φοιτηταί άναγινώσκοντες τό νέον πρόγραμμα, βφ’ 

ού μέ μέγιστα γράμματα άνεγράφετο ή B tv tz i )  ι) ό. ¿Ιήμιςς  
JVC B e n z  Ich;·

Μ ά ρ ιο ς .
- ¿i · .y . ;  ·. ■ , . .  «Ον

.. Γ-','ΟΟ.· . :·.*·. *?.»  . O î j i i .

Ο  Μ Α Υ Ρ Ο Σ .

θ ά  λυώσ’ ή ίνο ιξ :  τά  χίόνϊα 
Καί θά μάς φέρη, μ.υρουδΐαίς,

« ’Σ τά  σπή.τι* μ α ;  τά  χελιδόνια
Καί τήν άγάπη ’ςταίς καρδίαίς.

Κ.·.’ ή θάλασσα δέ θά παλεύρ 
Μέ τούς ανέμους της κακή·
Μαΐστρος Οέ νά τή χάίδεύϊΐ 
Καί θά τήν κάνη σπλαγχνική .

’Έ χ ε τ ε  ’γειά  θά ’π ω  >ς τά  ξένα,
Kat τ ’ άπριλιάτικο άερι 
-  τά  μέρη μου τ '  αγαπημένα  

Σά χελιδόνι θά μέ φέρη.

’Εκεί πού ζούν καμαρωτά 
Τά νόστιμα τά  κοριτσάκια 
Κ αί δυό ζουμπούλια λατρευτά,
Δοό καταγάλανα  ματάκια .

Χϋχτα θέ νάνε απλωμένη 
Καί μοναξιά καί σιγαλιά*
Κάθε ψυχή θά ξαποσταινη 
'Σ ονείρων πλοάσι’ αγκαλιά .

Γοργά γοργά θα τρέξω ναύρω, 
νΟ χι κρεββάτι ν’ άνεβώ,
Ά λ λ ά  τό Μαΰρό μου, τό Μαύρο,
Τό άλογό μου τ ’ ακριβό.

®ά τόν χα ϊδέψω τρυφερά,
Η δονικά  θά χλιμεντρίσχ!,
’Σ τά  δπερήφανα πλευρά 
θ ά  μέ  δεχθή, κα! θά κίνηση.

Καί θά μέ φέρη άποκάυου 
’Σ ένα παράθυρο κλειστό . . 
θ ά  πάψη έκεΐ τό τρέχαμά του 
Τό νοητάκι τό πιστό.

Τότε τή  σέλα’ καρφωμένος,
Σά φάντασμα, σάν ξωτικό,
©ά τραγουδήσω χλωμιασμϊνος 
"Ένα τραγούδι ΐρωτικό.

“Ενα τραγούδι πού τή ;  φέρνει 
’Σ τά  χείλη αναστεναγμό,
Πού κάθε στίχος του τής σπερνει 
Κι’ ένα ’ς τ ά  στήθη της καϋμό.

Καί θέ ν’ άνοίξη α γά λ ι ’ γάλι 
Τό παραθύρι τό κλειστό 
Καί ’ς τό φεγγάρι θά προβάλη 
"Αλλο φ ε γ γ ά ρ ι  πιό σωστό.

©ά'σκύψη κάτου .  . σέ λ ιγάκ ι  
Ξεψυχισμένο; θά θωρώ,
Χά ξεγλυστρα ’ς έ’να σχοινάκι, 
“Έ να  κορμί— έ·.αν άφοό.

Μά πριν ’ς τό χώ μ α  νά πατήση 
Ή  χαϊδεμένη μου κυρά,
Ή  αγκαλιά  μ,ου θά τήν κλείτη, 
®ά κάμη δ Μαϋρός μου φτερά.

*Ολη τή  νύχτα  θέν’ ώφρίζη, 
Σπίθα·.; θά χύνη, θά π έτα ,
Γ ια τ ί  δ Μαύρος 6(ά γνωριζη 
Τό θησαυρό πού θά κρατά.

Καί θά πεοάσωμε μαζή  του 
Χώρα καί κάμπο καί ποτάμ.ι.
’2  τή  χα ίτη  τή  μετα ξω τή  του 
θ ά  γέρνη εκείνη σάν καλάμι.

Κάτασπρη θάν’ ή φορεσιά της, 
Σκόρπια μα λ λ ιά ,  σβυστή φωνή . . 
Τά στήθη τά μισάνοιχτα  της 
Π α λά τ ι  θ ά χ ’ ή ήδονή.

©ά μάς φωτίζη τά φεγγάρι,
Κ Γ  όποια Νεράιδα μάς κυττάξρ 
θ ά  φοβηθή τόν καβαλάρη 
Πού μΐά  Νεράϊδα έχει αρπάξει.

Καί όταν φτάαωμ’ ικε ί  κάτω 
Μέσ’ τού βουνού τή  ρεματ;«,
Πού τρέχει τό νερό δροσάτο 
Καί λούζει μ·ά γρηά ιτ ιά ,
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’Εκεί !{ τό  IsvîjAO ’ζ ω κ 'λ ϊβ : ,

!Σ τόν ίσκιο καί ’ς τ ί  σ ιγαλιά 

*0 Μαύρος μου θά σταματνίβγ.

'Εκεί θά σττ'σώμε φωλιά.

Του φεγγαριού τ ’ άχνά τά κάλλ·.·

Θά χρύψφ πίσω το βουνό,

Καί ή αύγοϋλα 6ά προβάλν,

Μ αζί μ ;  τόν αυγερινό.

Με τ ί ς  α¿γούλα; τ α ί ;  λαμπράδα1. ;  

Γλυκά σφιχτά  θ' άγκ α λ ια σ το ίμ ε , .  

Χωρίς β ο ί ,  ψαλμους, παπάδες  

’ Κεί πέρα...  θά στεφανωθούμε. 

’Ιανουάριος 1 8 7 9 .

Κ ω ιΜ ιτ ή ς .

Λ Μ Ε Ρ ίΚ Ο Ι Κ Ο Ϊ  ΛΟΡΤΙΙΙ*

*0 άοοτίρ ουτος ε / ε ι  τά! Ό  αορτάρ οότος έχ ε ι ,  ώς 
τ '  εονέχτυμ«, ώςέ* τού ίδ ια ι-j** "ου ιδιαιτέρου αύτοΰ σ χ ί -  
πβρου αυτου σ χ ίμ α το ς ,ν ά  ¿>0ri iiAttTDîi  *ό πλεονέκτημα να 
- ί  ατί,θος πρός τα  έμπρός ώθ?, οτΐ.θο; ττρός τα  έμ -
».α. νά στηρίζ·{ΐ τό έσωφόριον. πρός ί  ό κοινός άορτίρ.

1. Εύρυνε·. το στήΟρς, ν.αί δίδει εί; 
τούς πνεύμονα; Ιλενθέοαν τν,ν 
άναπνο/,ν.

2 . Κ ρατεΤ τού; ώ μ ου ; εύΟεΤς.
3. ΔΙν βλάπτει τά ϊμπροα9εν τοό 

ύποκαμίσου.
ί. Δέν ολισθαίνει άπό τού; ώμους.
5. "Ελκει τά κουμδία τοΟ παντα

λονιού ¿λιγώτερον ί; οΐ κοινοί 
άορτξρι;.

6. Εκαστον μέρο; τού πανταλο
νιού δύναται νά στερεωθΐί κατά 
βούλησιν.

7. Διά τόν ό’πιοβεν μηχανισμόν δύ- 
νατα! τις ν’ αύξηση η νά ελάτ
τωση τό μάκρο; τοΟ άορτί,ρος.

8. Προο/.ολλαται ΙπίτώνΙδίων θέ
σεων όπω; ο! κοινοί αορτήρες.

y. "Οταν βρίχη δύναται τι; νά βη- 
(ι Ψορεΐται άνευ δυσκολία; τίνος, | κώση μόνον τό ό’πιοθεν τοΟ παν-

χ: υίρει εύιξίαν ει; τό ατομον I ταλονΐου, '/,ωρ ί; να δπηρεάση

t Ε'.ρόνει τό ατί,Οο; καί δίδει t’î 
τού; πνεύμονα; Ιλευθέραν άνα- 
πνοήν.

2 ’ιταττΐ τού; ώμου; εύθεΤ;.
3, ’Ανακουφίζει τήν βάχιν, τα 

πλευρά, καί τά κοιλιακά ορ- 
; ανα, άπαλλάσσων τού; ώμου; 
παντός βάρους τοΟ Ιαωφορίου.

Λ 'Ανακουφίζει τά; κοπώσεις, τόν
ίματον, καί δίδει νε’αν ζωήν 

τά φέροντα αύτόν ατομα.

ί  Είναι άναμφισβητότου άξια; ε·; 
τα; προώρω; άνχπτυσοομίνα; 
νιας, καί δι’ ίκείνα; αΓτινε; 
σπουδάζουσιν.

t π:τ κάμει '/.ρήσιν χύτοϋ. τό (μπρΟσθεν.

ΑΠΟ Τ Η Σ  Ε Π Ο Χ Η Σ  Ε ΙΣ  Τ Η Ν  ΙΙΟΑΙΧ
Ιξέ τείνε τού; παχουλού; βραχίονας της

Η Α Η Σ  Μ Π ΙΡΑΡΙΑ  Κ Ώ Σ Τ Η .
Ά τ ό  εύρωστου £top ί*·?,;, κιρνώσης μέ  άνεσκουμπωμένας 

χειρίδας τόν ώς τά στήθη της άφρόλευκον ζύθον, ε / ινε  λε
πτή ,  κοκέτα, άριττοκράτις,

II Μ ΠΙΡΑΡΙΑ ΚΩ2ΤΗ,
άνεγειρασα λσμττρόν μέγαρον, δονάμενον νά ίιποάεχθφ ολο. 
τον Ιιψηλόν κόομον τών ’Αθηνών,

Υ Α Μ Π ΡΟ Ν  ΑΤΙΟΚΑΤΑΣ ΐ  1131 \
¿ ν  Ό δ ώ  Χ τ χ δ έ ο υ ,  κ ά τ ω θ ε ν  τ ή ς  ο ο χ ε α ς  Π α ν ϊ -  

γ ε ω τ χ ρ ά  κ α ί  ά ν τ ε κ ρ ύ  τ ή ς  ο ό χ έ α ς  Μ α ύ ρ ο υ .

0ΕΣ1Σ KKNTPIKU. —  ΑΙΘΟΥΣΑ ΕΤΡΕΙΑ, Π Α Ν Ί0 1  
ΒΪΑΕΡΟΣ ΚΔΙ ΔΡΟΣΕΡΑ.— ΠΟΛΥΤΕΛΕΙΑ ΤΕΡΠΟΥΣΑ.—  
ΖΥΘΟΣ ΑΡ1ΣΤ0Σ.— ΕΔίίΔΙΜΑ ΦΡΕΣΚΑ— ΦΡΕΣΚΑ.

Ό  Ζ ύ θ ο ς  είναι πάντοτε  π α γ ω μ . ε ν ο ς .
Ή  . Ι ε μ ο ν ί δ χ  πάντοτε  φ ρ α π έ .

'Ο λο ι  ο: ( χ ε ϊ έ δ ε ς  πρόσφατοι καί καλλιστ/,ς π ο ί ό ·  
τήτος.

\  I Λ 2  ΥΚ Λ Ν A2ΤΡΟΦΛ -
Κ Α Ι  A I A X r S E I S .  ·

âèv ευρίσκετε άλλου τά  άσφαλί  άπό r . t p à c ^ a ta  λ ίμας 
ί  ¿ρθαλμού; άπαισίω; περίεργους πο ιητ ικώ τα τα  καμαρίνιχ

Τ Ο Γ  Υ Π Ο Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Ο Σ  Τ Ο Υ  Ζ Υ Θ Ο Π Ο ΙΕ ΙΟ Υ

ΚΩΣΤΗ.
I ί 0/3—ΐ ώ; Βιύώσαό Ι.λα'ύοι.,καΙ Βιύάτι» ι ·

ώ: πίνοντες ζυΟόςασταί.

Ο: i i  τα ϊ ;  έπαρχίαις έχοντες άνάγκνιν τοιούτιον, παρα- 
'■ ιλούνται νά δίδωσι ττ,ν παραγγελ ίαν  τω ν , λαμβάνοντε; 
μετεον, μόνον *κ του πλάτους τού στίθους. θ ’, άνιοτε’ρω άορ. 
- ’' ε : ς  εόρίσκονται διά πάσα; τάς  ήλικίας άνδρών τ ε  καί κυ-  

παρά τοϊς έν Ά θ ίν α ις  κ α τα σ τ ίμ α σ ι  τω ν  κκ.

Β ώ τ τ η  καί Σ Β κ λ η 6 α ν ε ώ τ ^ ,

γενικών άντιπροσωπ»·; δ·.’ δλν.ν τ ί ν  'Ελλάδα . Αί δ ;  τ ιμα ί  
ί χα ττο υ  άναλόγω; τ? ς  ποιότ/,τό; των εκ δραχμών νέων 
8 .  5 ‘/ ί  καί 1 0 .

K O M M Û T H P I O X — Κ Ο Ϊ Ρ Ε Ι Ο Χ  
Λ Ε Ο Υ Ι Η

Κ α τά  c>ι>· ύι)"»· Z t a J i c v  à n i r a r x i  rÆ>· p a o i . l ix & r  crav.ltü '

Β α φ α Ι  δ .ά τν,ν κόμν,ν μέ έγγύν,σιν επ ισ τροφ ίί ,  «ν π ; -  
ριπτώσει μ ί  γν/,σιότνιτος.

Ά ρ ώ μ . α τ α  άγγλικά.
Κ ό ν ι ς  καί νερά τονωτικά διά τούς οδόντ ;. 
Χ ά κ ω ν ε ς
F ilt ra i t  de Cham capas διά τά  μ α ν δ ίλ ιβ ,  θειον μυρω) ·,ο·. 

Κ ο υ ρ * υ τ ε κ ή  κ α ί  κ ο μ . μ . ω τ ε κ ή  άρ ίβτή .


